INSTRUCTIONS FOR USE

PRODUCT SPE
ONLY ONTHIS

TEGERA® 4640R

Textile glove, 15 gg, Merino Wool, nylon, seamless, spandex, Cat. Il, black, inner
Glove, for touchscreen, elasticated 360°, for allround work

EN 420:2003 EN 388:2016 EN511:2006
+A1:2009 214XX X1X

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Nylon, Merino wool, elastane
SIZE RANGE (EV) 6,7,8,9,10,11

EU-TYPE EXAMINATION 0075 CTC, 4 rue Hermann Frenkel, 69367 Lyon Cedex
07 France

12 PAIRS

NPOAYKUWA COOTBETCTBYET TPEEOBAHUAM TP TC 019/2011

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
«0 BE30NACHOCTV CPEACTB UHAVBUAYANBHON 3ALUNTDI>.

EJENDALS AB

Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden

Phone +46 (0) 247360 00 | Fax+46 (0) 247360 10
info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I
'SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION
DECLARATION OF CONFORMITY
b wwwejendals.com/conformity

Carefully read these instructions Defore using this product.

EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for = Not submitted to
the test or test method not suitable for the g\uve design or material
Warning! This product s designed J) 2016/425 with

below. H I that no item of PPE can provide full protection and caution must always be

taken when exposed o risks,
€N388:2016 A Abrasion resistance Mi

0; Max. 4 PROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICAL RISKS Protection levels
: M are measured from area of glove palm. Warning: For gloves with two or

CD Lf,‘n’c’ms,ﬂis‘s‘a"ce ore layers the overal cssifcation of EN 368 2016 diesnt necessarily
[ cht Resisiance 70 reflect the performance of the outmost layer. Do not use these gloves near
(013007 oving s o machine wih ngcteced prs For g ing
ABCDEF DMt rerance et h eerence peromance st

EN'511:2006 PROPERTY PERFORMANCE  Warning: EN 511:2006: i the glove consists of seperate parts which

A. Convective cold in.0;Max.4  are not permanently interconnected, the perfomance levels and the
B. Contact cold Min. 0; Max. 4 protection only apply to the complete assembly. EN 511: Care must be
C. Water penetration 0 (Fail); 1 (Pass) ~taken when choosing the correct glove with regards to the maximum

user exposue. If not water proo, the glove may lose its insulating

properties if wet. ENS11:2006 Annex B table B.1 shows various parameters 1o be considered. Studies have
ABC  established certain correlations between these parameters and the level of thermalinsulation required to protectin
The table g nnex B of example of such data

er SUITABLE FOR CONTACT WITH FOOD SPECIFIED IN

REGULATION (EU) 10/2011 AND 1935/2004,
All gloves/sleeves that are suitable for foodstuff may
not be suitable for all types of food. To know for which
foodstuff the glove/sleeve may be used please see
the Food declaration of conformity. Contact Ejendals
for more information.

The glove is shorter than

F) special purposes - for example

fine assembly work.
€N 420:2003 + TIVE GLOVES - GENERAL
Finger dexterity test: Min. 1 Max.
FITHING AND SIZING: Al e comply with the EN 420:2003+A1:2008 for comfort,fit and dexterit,ifnot explained on the front
page. If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the
comfort for special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either
t00 loose or 100 tight willrestrict movement and will not provide the optimal level of protection.
STORAGE AND TRANSPORT: deall stored ndryand dark conditon i the orghal pacage, between +10°- <3¢
INSPEC cracks, X colour chane e the product becomes
damagedit will NOT provide me mema\ protection and must be disp Neve d product Wear (or
ata time. Replace gloves regularly for hygienic use
SHELF LIFE: The nature of the materials used in this product means that the life of this product cannot be determined as it will be
affected by manyfactors such o toroge conditons usage etc
CARE AND MAINTENANCE: The u for submitting the product

the prndutt affect

remmmend thatyou insencold vaterand ne dry oo temperaure
DISPOSAL: According to local environmental legislation:
The iove cotains tuta raboer which ay Cause alery.
ALLERGEN: that may be a potential risk to Donot P

IENTS AND TEST METHODS

after use, as unknown
the product. To care for your product, we

ity signs. For more information contact Ejendals.
LATEX FREE Oves Xino

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
FORSAKRAN OM BVERENSSTAMMELSE
L3

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten. b "
‘wwwejendals.com/conformity

FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PROVNING ELLER METODEN INTE LAMPLIG/RELEVANT FOR PRODUKTEN
designats for att ge sadant i enlighet med EU 2016/425, Kom dock ihag att
kange h alltid
EN388:2016 A Notingsmotstind M 0; Max. 4 M RISKER. giller
Grmof
d Min.

Mﬂxv 5 ytan Varning: For EN I
o N 0 i 0; Max. ar resultaten for materialen ihop eller det med hugsta viirdet, Pé glund

aSkArm tstand TDM (EN 1S013997) e-
F Smldzmpmng, P=Godkéind

D. P

tresultat dan TOM:
Dves(andaresuh.al som anvands som referens. Endast for arbeten med
ABCDEF

pearisk for ihakning.
EN511:2006 Egenska skyddsniva  Vaming: EN 511: 2006 Om handsken bestér au separata delar
A Konveklmnskyli Min. 0; Max. 4 sominte ar permanent

B. Kontak Min. 0; Max. 4 och skyddet endast for hela enheten. EN 511: €n bedomning med
C Vanengenam— 0 (€] godkand);  auseende pa maximal exponeringsrisk maste goras id val v limplig
tréngning 1(Godkénd) ~ handske. Om handsken inte ér vattentit kan den forlora sina isolerande
egenskaper om den b vat. EN 511:2006 Bilaga B, Tabell B visar
att ta hansyn till. Studier har v dessa parametrar och den grad av isolering som

behovs for att skydda mot kyla. Tabellen i bilaga B i EN 342:2004 visar exempel péa sadana data,
LAMPUIG FOR LIVSMEDELSHANTERING ENLIGT
EU-FORORDNING 10/2011 OCH 1935/2004. Alla
handskar/4rmskydd som kan anvindas med stmedel
1ampar sig inte ndvandigtvis for alla typer
usmedel. Information om ila fvsmedel handskenl

med finns i &

melseférklaringen for stmadel Kontakta Ejendals for
ytterligare information

Handsken & kortare &n
standarden vilket kan bidra
till bkad komfort vid t ex
ﬁnmamevmgsame(en.

Test takillnemmger kansla:

STORLEK OCH PRSSFORM: Handskarna foler kraven | EN 4 1

sida. Om en symbol for kort modell visas pa framsidan ar handsken fortare n standarden viketkan bida ukad komvm vm tex

Dar finns ocksa uppgift ) la1-5, dér 5 &r hogst Vaj

Tatt storek for att uppna optimal sakerhet och fuiktion.
torrt och mérkt | originalférpackning vid +10° il +30°C.
Kontrolk i

—=

RAV OC} - METODER

il spricor, evor,frgioan
dringar etc Om pvoduklen skadas ger deni Taps (ellerta
et. Byt ut or hygienisk anvandning.
aterialet att produktens livsléngd inte kan bestammas.
eftersom e beror p3 mén fakiorer,band annatagrngsforhélanden och anvinching

under awandmng och det kan pé Vi
den i rumstemperatur.
AVFALL: Enligt lokala regler och rutiner.

4 i, som kan

at d skdlr producten ol vatten och pangtorkar

or Kan bicra tl allrgisk eaktion. Om overkanslighet skulle upprada
abryt
LaTexeRt Om  Kwe
KkAyTT60H)EET - KATEGORIA 11
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA
Lue namé ohjeet huolellisesti ennen taman tuotteen kaytt‘ 4,  VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
&y wejendals.com)/conformity

SEUTYS 0 i E\ ‘testattu tai testimene-

{eimdcispuelulcsineen henteen o el estakseen

Varoitus! Téma tuote on tarkoitett suori
On mistettava, suojaimen kaytts ei voi taata i
noudatettava jatkuvasti varovaisuutta.

:: A. Hankauskestévyys
EN 3882016 B. Viillor ﬁes\av v¥y

C Repaisykestavyys 0; M 2
ng'kygyy 0 Max 4 N

E. Viillonkest: Vny TOM Mm A Max.F el

EN 1S013997) johtuen

Toinkestays,  PeHyaksyty kay!enavan tevan!y\&ymlsesla TOM viltosuojtestitoimi oatemiin
ABCDEF tulok:
Iahell tarttumisvaaran takia

EN511:2006 Ominaisuus i i 112006 eriliista osista, joita
Min.0; Max. 4 e ole yhd Uojau
5 Kosketuskylmyys  Min.0; Max. 4 _kuastavat vin koko Jokoonpanon omingsuuksia EN S11: Sopivan
C.Vedenlapsisy 0 (Ei l3paissyt);
1 (Lapaissyt)  esiintymisanalyysi.Jos e et vesitivis, se voi mérkind
menettad eristysominaisuutensa. EN 511:2006 Liite B, Taulukko B1
ABC ilaisia parametreja ilmennyt naiden parametrien valinen
keskinginen k €N 342:2004 - ltteen B taulukossa on
esimerkke tillaisista tiedoista
1] SOVELTUU ELINTARVIKKEIDEN KASITTELYYN EU-
s)&Anbs'rEN 10/2011 JA 1935/2004 MUKAISESTI.
aikKki elintarvikekelpoiset kisineet/suojahihat eivat
vxltlamxua sovellu kaikkien efintarviketyyppien
sittelyyn. Tiedot elintarvikkeista, joiden Kasittelyyn

koskeva vaatimustenmukaisuus
lisitietoja Ejendalsilta
Kasine on lyhyempi kuin standar-
din antamat mitat. Taman avulla
voidaan edistia kyttomukavu-
[/ utta esim. asennustsihin,

5. Pyyda

€N 420:2003 + A1:2009 - YLEISET 1A MAT

‘Tuntoherkkyys/sorminappéryys: Min. 1; Max. 5

SOVITTAMINEN JA KOON VALINTA: Kaikki koot tayttavat EN min mukavuuden, ja aipuisuuden
osalta, ellef etusivulla Jos etusivulla on i Kisineen resori on i voiolla

vampi tuotteita, Lian loysét tai tiukat tuotteet estavat
liikkeita eivatka anna optimaalista suojausta

VARASTOINTI JA KULJETUS: +10-+30C.
Tarkast: halkeilua, repe3mi m: tuoteon
havitettava, Kayta i i hygieniasyists.
IKA: T Vol maarittaa siind teriaalien vuoksi, kosk: monet

tekiat kuten Sallyiysu\nsumem Jakytts,

EN511:2006 Caractéristi Warning: | N SL1:2005 stipulent quesi e gant est constitué
A.Froid de convection Min. 0; Max. 4 de +connectées de fagon
B.Froid de contact  Min. 0; Max. 4 niveaux de performance et la protection sappliquent unmuemem autout
C. Infiltration de I'eau 0 (Echec) 1 comme ensemble. EN 11 Le choix des gants devra faire fobjet dune
(Réussite) attention particuliére, ceux-i devant considerer fexposition maximale de
I Un gant é propriétés il est mouilé

Tutilisateur
ABC  ENSL1:2006: e tableau B de
étabh des conélations enre ces parametres et isolation |herm|que requise pour assurer une pmtetuun contrele froid
:2004 est
1

APTE A ETRE UTLSE AQ CONTACT DES PRODUITS
ALIMENTAIRES SELON LES REGLEMENTS EUROPEENS
10/2011 ET 1935/2004. TOUS LES GANTS ET OU LES
MANCHETTES DE QUALITE ALIMENTAIRE PEUVENT

NE PAS CONVENIR A TOUS LES TYPES D'ALIMENTS.
POUR CONNAITRE LES DENREES ALIMENTAIRES AVEC
LESQUELLES LE GANT OU LA MANCHETTE PEUT ETRE
UTILISE(E), VEUILLEZ CONSULTER LA DECLARATION DE
CONFORMITE DES DENREES ALIMENTAIRES. Contactez
€jendals pour plus dinformations.

Cela signifie que e gant est plus

) court qu‘un gant standard afin

—=

dassurer un meilleur confort

permettant ains, par exemple,

de réaliser des travaux

spécifigues de précision.

€N 420:2003 + AL z 09 EXI ENCES GENERALES ET METHODES D'ESSAI

outes s talles sont conformes a i en ce qui conce Fajustement et
Ia dextérite, sauf mention contraire en couverture. Si le symbole « Modéle court » est affiché sur a premigre page, cela signifie que
le gantest plus ourt quun gant standerd afin cassurer un melur confort permettant ainsi,par exempl, de rélser es travaux
spécifiques d Ne portez que d taille adaptée. Les produits [
mouvement et ne procurent pas un niveau de protection optimal.

Kéyttsja on yksin vastuussa tuotteen : Conserver s gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans femballage dorigine, @ une
Jilkeen, sila ivat vaurioittaa J: jaikuttaa tuotteen température comprise entre 10° et 30°C
i i vedellaja P d etcSile
HAVITTAMINEN: Paikallsten i prodit est endommagé i ' apponera pas une protection upllmale i e s e Jama\s utiserun produit endommagé ou usé
ia,joka voi " mplacez &
Tam: ) jotka voivat mahdollisesti aih ita. Alé Kayta tuotetta, jos DUREE DE VIE: La nature d ité utilisés. produit ne permet p: la dulee de vie du produit car celle-ci
saat yliherkkyysoireita. Kysy tarvittaessa lisétietoja Ejendalsilta. peut dépendre de facteurs tels que I ditions de stockage, lutili
SOIN ET ENTRETIEN: té o é e i i lutilisateur, car
LaTeksIA ILMaisekst [Jkvud (X NRo ontaminer le produt pendant frecter ur fentretien de
votre produt, & feau fode et pour lelaisser sécher 3 tempé i
GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 11 I
des allrgies.
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN ot cone unefdes réactions alk encas

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaltig durchlesen! :f"FﬂR"'Tﬂ'SERKLﬂR““

www.ejendals.com)/conformity
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below level for X=Not submitted to
the test o test method notsiable for the glove design or materia
Dieses Produkt 016/425 EWG 2u bieten. Di
bezichen skimmer aufabenutzte, neue Handsthube
EN38B:2016 4 Abriebfestigkelt  Min. 0 Max. 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISKEN. Die
ittfestigkeit uln g'H

dhypersensiite ContacterEencals pout pos dinormation
SANS LATEX Oou B non

VHCTPYKUMA N0 3KcnAVATAUMN - KATEFOPUA 11
WNHPOPMALMIO O NPOAVKTE CM. HA TUTYAbHOWN CTPAHULIE

Nepea MCNONL30BaHMEM NPOAYKTA BHUMATeABHO 03HAKOMBTECH C AGHHOA  AEKAAPAUMS COOTBETCTBUS

& Relteso it ax. VHCTpYKUVeil ; ey www.ejendals.com/conformity
. Stichfest gt 2 oder mefr di MOACHEHIAS) K CUMBONAM 0 = HIDKE MUHUMANBHOTO YPOBHS! YCTOTSMBOCTY K AAHHOMY PYACKY X= MOAENb HE
(en 1001 gsaug " ToM i s Fax. £ PEARABEHA A TECTA /VIMETOA TECTVPOBAHIA HE IPHTOAGH Ak AAHHOM MOAEAM

5 f Leistung der feder. +0 EU 2016/425 (nhop 10 ypoBHAM

des Tests auf d pe JaUTB M. HibXE). . NOMHUT 0 TOM, oecneunTs
ABCDEF TOM Tests auf
von beweglchen ode Teilen einer e €N 388:2016 A. Crupanig, Mus. 0; MaKc. 4 SALIUTHBIE MEPUATKII T MEXAHUMECKUX PUCKOB.
Einzugsgefahr. g gg‘m:gg:: nops ESIBBM Lo, g; ng:g- f VpoBHM IDeKTUBHOCTH MIMEPSIKOTCS B OBAACTH
€EN511:2006 Eigenschaft Leistung Warnhinweis! Gema EN 511:2006 beziehen sich die angegeben 5. CTOM-MBOCTS X NpaKony. M. O: MaKe. 4 ¥ acTi e d

A. Konvektionskalte  Min. 0; Max. 4 Leistungsstufen nur auf das vollsténdige Produkt, nicht auf einzelne /CTOH4MBOCTL K nopesam TDM Mun. A; Makc. F NEDHBTOK C AByMﬂ 1 GONbLUMM KONMHECTBOM CAORB.

B. Kontaktkilte Min. 0; Max. 4 huhs. EN 511: Bei der. htigen F 15013997), o " (OMINEKCHaS KNACTHUKALYS

C. Wasserpenetration O (nicht best);  Handschuhs ist Sorgfalt im Hinblick auf die spezielle Exposition P=loaHo vaap AMDEKMBOM EN 3832016, e obs3aTensHO XaDaKTeDvaEY

1 (bestanden)  des Benutzers erforderlich. Wenn er nicht wasserfest ist kann der ABCDEF .
Handschuh, wenn er nass wird, seine Isoliereigenschaften verlieren. Py TOWKOCTB K NOPE
ABC  EN511:2006 Anhang 8 Tabelle B zeigt L vetapy CO croocTs K

Zusammenhange zwischen diesen Parametern und dem Grad der thermischen Isolation, der fir den Schutz unter 0! m PeHNs pal @paKTepycTyik. He

Kalten Bedingungen erforderiich ist. aufgezeigt. Die in Anhang B von EN342:2004 aufgefinrte Tabelle ist ein ot

Beispiel fr solche Daten. EN’511:2006 CeoiicTe0 SpbexTHBHOCTD

A. KOHBEKTHBHbI XONOA MuH. 0; Makc. 4
RICHTLINIE (EU) 10/2011 UND 1935/2004 FESTGELEGT. B. KOHTaKTHI X0N0A Muk. 0; Makc

HANDSCHUHE/STULPEN, DIE FUR LEBENSMITTEL
GEEIGNET SIND, SIND EVENTUELL NICHT FUR ALLE ARTEN
VON LEBENSMITTELN GEEIGNET. UM ZU ERFAHREN, FUR
WELCHE LEBENSMITTEL DER HANDSCHUH/DIE STULPE
'VERWENDET WERDEN KANN, BITTE DIE KONFORM-
ITATSERKLARUNG FUR LEBENSMITTELKONTAKT
BEACHTEN. Filr ausfiihrlichere Informationen bitten

wir um Ihren Anruf.

Der Handschuh ist etwas kiirzer

als der Standard, um dem

Benutzer erhdhten Komfort

bei speziellen, wie bspw. Fein

motorischen Arbeiten zu bieten.

EN 420:2003 + A1:2009 5C1 HUHE - ALLGEMEINE

Test Takﬂllrat/FInge:spltzengemhl Min.1; Max.5

er FUR DEN UMGANG MIT LEBENSMITTELN, WIE IN DER

>

prechen hlns\:h(ll;h Komfort, Passform und Beweglichkeit
(Hngeﬁemgkem falls nicht anders auf der Wenn auf der ‘Symbol fir ein kurzes Moaen
angezeigt wird, ist der Hand-schuh kiirzer als der Standard, w:
kann, Tragen Sie nur Handschuhe in passender Grofe. Prodite i entweder 2 locar ot 2 eng snd shyanken die Bewegung.
ein und liefern nicht den optimalen Schutz.

LAGERUNG UND TRANSPORT: Mtighchst rocken und cunkel I der Orignaherpackung bl +10°C - +301C ngem.

VOR GEBRAUCH PRUFEN: Prilfen Sie, dass der Lacher, Spalt hat. Wenn das
onduklhes(hadlglwume wird es NICHT bieten und ntsorgt werden. Produkt

acheinander tragen hen). i einen hygiensc Handschuhe
rege\maBlg ersetzen.

HALTBARKEIT: Die Art der in diesem Produkt verwendeten Materialien bedingt, dass die Haltbarkeit des Produktes nicht festgelegt
werden kann, wiell sie von vielen Faktoren, wie etuia Lagerbedingungen, Gebrauch us. bhang.

Benutzer trigt die alleinige das Produkt mechanis-
chen daurbekannte el der sich auf die L
Produkt: ur Pfleg  dass S o5 1 Katar wlsser bwaschen nd utcer Lene el
Raumtemperatur trocknen.
nationalen
DerHardschuhenth it Naturkautschk.de Allerglenatsisen kann
Risiko fiir eine allergische Reaktion sein kbnnen. Nicht
nzeichen \lon‘ derlich sein. Wend
Sie sich im Zwefelsfall an Ejendals.
LATEX FREE O X kene

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE Il

VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit. DECLARATION DE CONFORMITE
& wwwejendals.com/conformity
I donné

EXPLICATION DES PIC S 0= Sous e iveau d inimal pour e risque ind

C. MpoHmKHOBEHNe BOABI 0 (Heroawo); 1 (mm«:)
ENSI1L Tou “aCTel, KOTOpbIE He uMeloT
DT C ADyrOM, ypoBEHS TONeKO K Mo
ABC (6npxe EN511. NepuiaTkt cheayeT € MaKCUMANGHBIM
VX ADUMEHEHVA, 3TO TIPOUEHTHOR MMEHEHHE VCTOFUBOCTH K IPOKONGM, USMEPEHHO IOCKE MPORONXHTENbHOTO
OHTKTa C XUMVHECKUIM BEULECTaOr, MCTONs3YeMI AN UCrTais, ENS11.2006, B raone B Mpanoxenns B

B3QUMOCBT3b MEXAY STUMA (DAKTOPAMU 1 YPOBHEM TENNOUIONALIAM, HeoGKobIM AR5 32T 8 0B
HIKUX TemnepaTyp. B TagnL NpuBeAEH MpuMep
NOAOGHLIX AGHHBIX

er NPUTOAHbI AN KOHTAKTA C NMWLEBBIMIA

NPOAYKTAMY, YKA3AHHbIMIA B PETNAMEHTE
(€U) 10/2011 11 1935/2004. HEKOTOPBIE
NEPUATKW/HAPYKABHVIKY, NPUTOAHBIE AAA
NULLEBBIX NPOAVKTOB, MOFYT NOAXOAVTH
HE ANSI BCEX BUAOB NUALLY, YTOBbI V3HATH,
C KAKVMY NALLEBBIMIA NPOAYKTAMM MOFYT
VCNONL30BATLCS NEPHATKI/HAPYKABHIK,
CM. AEKNAPALWIO O COOTBETCTBMM NVLLEBLIM
NPOAYKTAM. AAs nionyueHis Gonee noAPOGHO
UHOpMAUMK CRXHTECH C KoMnaHwed Ejendals.
Narhbie nepuaTm Kopose
) CTaHAAPTHBIX, U B HUX
VAOGHee BLINOAHATH PasOT!
[/ onpenenentoro Tuna,
HanpuMep, ToHHYIo CO0pKY.
+A1:2009 TPEBOBAHMS I METOABI MCMbITAHNA
Tecr Ha NOABWXHOCTS nanbuies: Muk, 1 Makc. 5
PAIMEPb: Bce pastepsi coomsercreyn Aupextuse EN 420 2003+A1:2009, 0NMCHIBaIOLE HOPMI KOMAOPT, NOCAAKY U
TUTYNHOT: CTPaHULE. ECAW Ha TMTYNGHOW CTPaHMLE U300paxeH
i P Eroll , 410, T 0Pl CTaHRTIX U D WX VAOBHee BLINOAHATS. pasam
anEAE/\eNHorD TG, KAMpIAMED, ToHHYHO CBOPK
TecHas, TaK U CAVLLKOM CBOBOAHAR NEPHaTKa BYAET CTECHATL G e OBt o anh yposeHs 3amwm
: XPAHUTS B TEMHOM 1 CYXOM MECTE B OpHFHANSHO YNGKoBKE N

Temneparype +10- +30 C.
NPOBEPKA NEPEA WC : YoeayTecs,
V3MeHeHVS UBETa M T. A ECAV NPOAYKT NOBPEXARH,

P OTCYTCTBYIOT OTBEDCTIR, TRELLUHbI, CACABI U3HOC,
it it e

UeNSX PErynApHO MEHAIATE Nep4aTKM.

CPOK FOAHOCTY f1PM XPAHEHMM: CpOK FOAHOCTY Nt XPaHEHIY TOTO NPOAYKTa HE MOXET 6bITb ONPEASAEH, TaK Kak Ha

MCNONL30BaHHbIi! MATEPAN MOXET BAVSITL MHOXECTBO (DaKTOPOB, TaKiX KaK YCAOBWS XpaHEHYS! 1 MCNONL308aHMS, AaTa

POMSBOACTE yKa3aHa Ha WanenW W Ha ynakoexe & dopmare (1 FTMM.
XOA WU il BEHHOCTD 3a NOCNEACTBIR MEXHWHECKON MOVIKM

Avertissement! Ce pmdml estonu pour off b rtection défle dons 1 U 20164425 poures 1
ardez

toujours prermre ses pre(aumns

€N 388:2016 A Réslslznce 2 I'abrasion Min.0; Max 4 GANTS DE PROTECTION CONTRE ECANIQUES.
i coupure Min.0; Max.5 indi i és au ni

du gant. Avertissement! La classification générale EN 388:2016
F 2

[un(emxnt

* Protection contre les chocs P = validé

pendant e test de ré al

ABCDEF

tandis que celui obtenu avec le TDM a valeur de référence. Ne pas
avec des piéces non protégees.

non-testés ou Mpwvc Je Bewecraa MoryT _ " o
XapaKTepuc yronasa
Temneparype
cec p y
de €PI ne peut fournir une protection compléte et quil convient de Topis
ANNEPFEHbE: Aakibiin NPOAYKT COABPXUT mMnuHemm xDYDDME moryT Hi i
FUNeDAYBCTBUTEASHOCTH. VA9 NepHaTOK ADYUX
Kareropui, Vi CPOK FOAHOCTH NP X a Veasaa Ha

vnenan wnw va yraroere s cpopreare (1 rrian
He conepxut natekca  [Jves [ no

BRUGSANVISNING - KATEGORI Il
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION
+ OVERENSSTEMMELSESERKLERING
s www.ejendals.com/conformity

Las instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produk

FORKLARING TIL PIKT 0=Under for. fare X = Ikke sendt til
til provning i forhold materiale




er udviklet il at specificeret  EU 2016/425, med de detaljerede resultater vist nedenfor. Husk
dogalid atintet PPE produkt kan yde 100 % beskyttelse, og dr ska udvises forsigtghed ved udszettese for arige kemikalier elle
andre situationer med hoj isiko.

EN388:2016 4 Sids BESKYTTELSESHANDSKER MOD MEKANISKE RISICI
£

meide. AdatsellForhandier med o el flre g aspeer

) hed TOM
Min. A; Maks. F?EMISI)13997

B ek, (e 15013907 gy Yoelsenidetyderste og bt med v s et

skeeremodstand er testmaskineresultateme kun indikative, mens

ABCDEF Anvend ikke
handskerne ved bevaegelige maskindele pga. risiko for fastsidring.
EN511:2006 Egenskab Ydelse indeholder sep i
A Konvektionskulde  Min. 0; Maks. 4 permanent den del af produktet, vil ydeeunen samt beskyttelse
B. Kontaktkulde Min. 0; Maks. 4 niveauet kun henise il det faerdige produkt. De forskellige
C 0 (Dumpet); 4 af flere dele, gaelder
1 (Bestaet) bssky((slsesmvsaueme\ en 511 kun nér alle dele er samlet. EN 511:
Der skal maksimal ved valg af velegnet handske. Huis
ABC  handsken ikke er vandtaet, kan den miste sine isolerende egenskaber, huis den bliver vad. EN 511:2006 Bilag B,
Tabel B.1 viser der skal tages hensyn tl. Studier har mellem disse

parametre og den grad o solerng, der ernadvendig fo at beskytte mod kulde. Tabelleni bilag 81 BN 3422008
viser eksempel pé sidanne data.
11 VELEGNET TIL KONTAKT MED FGDEVARER SOM
SPECIFICERET | FORORDNING (EU) 10/2011 0G
1935/2004. ALLE HANDSKER/SNITAERMER, DER ER
EGNET TIL HANDTERING AF FODEVARER, ER MULIGVIS
IKKE EGNET TIL ALLE FORMER FOR FODEVARER. SE
VENLIGST SE FODEVAREERKLAERINGEN OM OVERENS-
STEMMELSE FOR AT KONTROLLERE, HVILKE LEVNEDS-
MIDLER HANDSKEN/SNITAERMET KAN ANVENDES TIL.
Kontakt Ejendals for mere information.
Handsken er kortere end
standarden, huilket kan give
starre komfort ved eksempel-
1/ vis finmonteringsarbejde.
+ TTELse E£KRAV 0G
Fingerspidsfomemmelsestest: X.5
PASFORM 0G STORRELSE: Alle swrre\ser overholder kravene | EN 420:2003+A1:2009 hvis ikke andet er forkiaret pé mrsmen Huis
et symbol for kort model vises p forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempel
finmonteringsarbejde. Brug kun produkter | den rigtige starrelse. Produkter, der enten er for lase eller for stramme. begvaenser
bevaegelsen og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau.
OPBEVARING 0G TRANSPORT: Opbevares bedst tort og markt | den oprindelige emballage og mellem +10° -
FBR BRUG: Kontrolér, at huller, revner, slitage, farvezendringer osv. Huis produktet blverbestadiget
yder det beskadiget produkt
Ugskit handskeme regeimazsigtor ek
heden af de mateiaer, et buges  dette prodkt betyder, at fevetiden for procuktt kke kan bestemmes, da

den vl ke lmarvgs faktorer, sésom brug etc.
PLEJE 0G neansvaret for at il mekanisk vask efter brug, da ukendte stoffer kan
under brug og kan pé For atpleje dit produkt, anbefaler i, at du skyller  koldt vand

o8 tarer procuktet [ stuetemperatu:

hold gl

rgummi, som kan f I

indeholder nter, der for allergisk reaktion. M i tlfeelde af

Der kan vazsre behov for adgivni Ejendals i wivistilfelde.

LATEXFRI O X ney
BRUKSANVISNING - KATEGORI 11

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON

smsvnksenku(nmr.

Les anvisningene ngye far du bruker dette produktet. endals.com/conformity

FORKLARING AV 0=Under til ytelsesniva for fafen - Podukteter ke
testet, eller det er ikke relevant for produktet

P erlaget for a gi D 1€U 2016/425
nedenfor, Men husk at ingen PPE-artikkel kan gi t det. forsiktighet ved eksponering for farlige

Kjemikalier eller i andre hayrisikosituasjoner.
EN388:2016 A.Slitasjemotstand  Min. 0; Maks. 4 0
8 Smfemotstand  Min. 0; Mak

I For EN.

4ve'>uuals\ for Nar det

PR
; Maks. F gjelder siovhet under r
TOM-

- Slagbeskyttelse  P=Passer

resultatet. Brukes ikke nzere bevegelige maskindeler pga risko for
ABCDEF og henge fast.

EN511:2006 Egenskap Yielse Advarsell EN 511: 2006: Huis hansken bestér av separate deler
AKonvektiv kulde  Min. 0; Maks. 4 som ikke er permanent sammenkoblet, gielder ytelsesnivaet og
B. Kontaktkulde Min. 0; Maks. 4 beskyttelsen bare for den komplette samiingen. EN 511 Man ma
C. Vanngjennomtrengning 0 (Ikke vurdere den maksimale ekspanemgsns\koen ved valg av egnet
godkjent); 1(Godkjent) _ hanske. kan hans}
egenskaper huis vat, EN 511 , Tabell B.1 viser tas hensyn til. Studier har vist

ABC  sammenheng mellom disse parametrene og graden av isolering som trengs for  beskytte mot kulde. Tabellen bilag

B1 EN 342:2004 viser eksempler pa slike data,
11] EGNET FOR KONTAKT MED NAERINGSMIDLER SOM SP-
ESIFISERT | FORSKRIFT (EU) 10/2011 0G 1935/2004.
ALLE HANSKER/MANSJETTER SOM ER EGNET FOR
MATVARER, EGNER SEG IKKE NGDVENDIGVIS FOR ALLE
TYPER N/ERINGSMIDLER. SE SAMSVARSERKLAERIN-
GEN FOR NAERINGSMIDLER FOR A FA VITE HVILKE
MATVARER HANSKEN/MANSJETTEN KAN BRUKES PA.
Kontakt Ejendals for mer informasjon.
Hansken er kortere enn standard
storrelse og kan gke komforten
for spesielle formal som ks,
ved finmonteringsarbeid.

NERELLE KRAV 0G

lle smvre\ser erihenhold til kravene i il komfort,

huis kke annet er foklart p3 forsiden. Huis det er et symbol som viser Kort modell p forsiden, er hansken rtereenstandard st
relse og kan ake komforten for spesielle formal som f.eks. ved Bruk rodukter
som enten e for Igse eller for bevegelsene og gir ke

LAGRING OG TRANSPORT: Br lages trtog merkt  riinalembaliasen, melom +10°. +30°C
KONTROLL F8R BRUK: Kontroller at Kker, rifter, encret far bl skadet gir det IKKE
optimal beskyttelse og ma derfor kastes. Bruk aldri mskauet Dmduk\ Tapa (ellerav) enogen hansl@ om gangen. Skift ut hansker
regelmessigfor hygirisk bk

atlevetiden til produktet ikke kan fastsettes, da det
vl avhenge 2 mange faktore, il som uppbevarmgsfomom bruk osv.
STELL

il mekanisk vasking etter bruk, da ukjente stoffer

il produktet. For & anbefaler viat du
Sl et under ot vamn 0% henger detopp it romtempeatr
AVFALL: | henhod tl mijgovgivingen ps st
inneh reaksjon. ved tegn pa
det Huis du er il
LATEKSFRI [m])

POKYNY K PouziTi - KATEGORIE Il
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNI STRANKA

PROHLASENI 0 SHODE
Pfed pouZitim tohoto produktu si pozorné pre(tete tyto pokyny K wtejondals com/conformity
VYSVETLENI PIKTOGRAMU 0= imaini drovn vy peti X testunebo
e testovaci metoda nevhodnd pro naurh nebo materidl rukavice:
Varovanil Tento produk je navrzen| 6 & €U 2016/4 drobrymi Grovné
i i 73dna polod i i fedk nem i pii vystavent

fizikim e nutno vady dodréovat opatrost,

EN3882016 A Odanostviti oderu Min 0;Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED MECHANICKYMI RIZIKY. Urovn
8. Odolnost vi Max. 5 ochanysou matenyvaiast dand rucaic,Varudni pipacé

€. 0dolno:
Min. A Max. F (€N 1013997) kousky é oup, zatimco vy &
ABCDEF . im P=Uspéch  pr é metod jsol .

EN511:2006 Vlasmnsl vjkonnost Varovanil EN 511:2006: pokud se rukavice sklada ze samommy’m
A.Konvektivnichlad ~ Min. 0; Max. 4 Csti,které nejsou trvale spojeny, uvedené Grovn vy
B.Kontaktnichlad  Min.0; Max.4  ochrana plat pouze pro Gpiné sestaveny produkt. o 511 Pii vit
C. Priik vody 0 (elhani); sprané rukavice vzhledem k maximainimu vystavent uZivatele
1 (Uspéch) zacnovavene ‘opatmost. Pokud neni rukavice vodotésna, v mokrém
tavu by mohla ztratit své izolatnf viastnosti. Norma ENS11:2006,
ABC  dodatek B, tabulka B.1 znzoriuje rizné paramsuy, Které je nutno zohlednit. Studie prokazaly istenc istych
vztahii mezi témito parametry a trovn tepelné izolace, ktera je nutnd k poskytovanf ochrany v
prostred. Tabulka uvedend v dodatku B normy EN342:2004 predstavuje prikiad takovych dat.
11]  VHODNE KE KONTAKTU S POTRAVINAMI STANOVENYMI
V NARIZENICH (€U) 10/2011 A 1935/2004. RU-
KAVICE/NAVLEKY, KTERE |SOU VHODNE PRO KONTAKT
S POTRAVINAMI, NEMUSI BYT VHODNE PRO VSECHNY
TYPY POTRAVIN, CHCETE-LI ZJISTIT, S JAKYMI POTRAVI-
NAMI LZE RUKAVICI/NAVLEK POUZIVAT, PRECTETE
SI PROHLASENI O SHODE S POTRAVINAMI. Pro dalsi
informace kontaktute spoleénost Ejendals.
Rukavice je kratsf neZ bézna
) rukavice, aby poskytovala lepsi
7,

béru

pouZiti pro zvis3tni
napfkiad pfi jemné mont:

préci,
€N 420:2003 + A1:2009 OCHRANNE RUKAVICE - OBECNE POZADAVKY A TESTOVACI METODY
ax. 5

Zkouska obratnosti prstd: Min.

MERENI A URCENI VELIKOSTI E(h ny ormé EN 2 hlediska pohodli, velikosti a obratnosti,

pokud tonenfuvedno ok napfedn Since. okt e pod sténce uveden symbol itk ol rukawice o Kt et

biznd rukavice, aby poskytovala lepsi pohodi pfi poutit pro 2vIastni ucely, napriklad pfi jemné montazni préci. Pouzivejte pouze

produkty vhodné velikosti. Produky, které jsou i volné § tésné, budou

optimalni troveri ochrany.

PREPRAVA A smnovANl Iesing dadtena suchem a mave misteu g ol
KONTROLA PRED POUZITIM: Zkontroluite, zda raskiiny, trhliny, r Pokud dojde k

poskozeni umduk(u NEBUDE produkt poskytovat apumlm Iunk(nosu mél by Dyl zlkvidovan. Nikdy nepnuzweue paxkazeny produkt.

Rukavice s po diuhé. Z hygi

TRUANLIVOST PRI SKLADOVANT: Vzhiedem k podstaté iy pouzitych v tomto vyrohku nelze stanovt jeho trvanliost i

mme‘lo '30 "c

skjadovan, protore bude ovivtouéna mnohia faktor, napfad skiadovacimi podminkami, pouzivénim at

PEC 0 pouZiti, protoze neznamé Iitky mohou béhem
jrobek a ¢ 0 vijrobek tak, Ze ho uplamnete ve studené

Vodé a nechite usuit na Sfife pri pokojoué teplote.

LHVIBACE:  sofac st egiiatios tjkajii se Zivotniho prostiedi.

ALERGENY: Tento Dmduk\

slozky, v pripadé

Ejendal

NeoBsAHUJE LATEX []ano [X] zADNY
INSTRUCCIONES DE U0 - CATEGORIA 11
CONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el pmdu(tu DE“AR“'o" DE CONFORMIDAD
nciendsls o/ conformity

EXPLICACION DE LOS PIC] = por
sometido ala prueb: é fi

P A fonar la proteccid €U 2016/4 los

inemb i que pueda
proporcionar proteccion completa, y siempre hay que actuar
EN388:2016 A Resistencia a fa abrasion Min. 0; mix. 4 ‘GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS MECANICOS.
stencia 3 los cortes por he]x Hin,0; mx.

2 Resistoncia 2 Gesgarto iy

B Rexistenca 2 1a pascion Hin o guan

B e P ex o Wi A £

(EN 15013997) 9
. Proteccion frente a impactos P=Aprobado N
ABCDEF Por
t
los cortes TOM es

EN'511:2006 Propiedad Rendimiento  Advertencia: EN 511:2006: si el guante se compone de partes separadas
A.Frio convectivo Min. 0;max.4  q i de manera permanent
B. Frio por contacto Min. 0; max. 4 6 licabl
C. Penetracin de agua 0 (suspenso) EN 511: Hay que tener cuidado al elegir el guante correcto fespecto

(aprobado) a a exposicion méxima del usuario, S no es resistente al agua, el
p moja. En ENS11:200¢ BtablaB1
ABC dmetr i
parametros y el nivel de aislamient fro. Enla tabla incluida en

el Anexo B de EN342:2004 hay un ejemplo de este tipo ds datos.
/APTOS PARA EL CONTACTO CON PRODUCTOS ALIMEN-
TARIOS SEGUN SE ESPECIFICA EN LAS NORMATIVAS
(UE) 10/2011 Y 1935/2004. Todos los guantes/
mangas adecuados para productos alimenticios
pueden no ser adecuados para todo tipo de alimentos.
Para saber con qué productos alimenticios se puede
utilizar el guante/manga, consulte Ia Declaracion de
conformidad alimentaria. Pongase en contacto con
Ejendals para obtener mas informacién.
€ guante es més corto que un
) guante estandar con el fin de

mejorar el confort para fines

o

—_=

1/ especiales; por ejemplo, trabajos
de montale de precisign X 3
ROTECC Y PRUEBA
Prueba dedesteza digital: Min. 1; méx. 5
AJUSTE Y TAMARO: Todos los la N4 +A1:2009 en cuant didad, ajuste y destreza, si

0 se explica en la primera pagina. Si en la primera pégina | I elg
guante esténdar, con el fin de mejorar el confort para fines especiales; por qempla "::h::]as demontaje de preusmn Unme tan solo

productos de la talla adecuada. Los productos q fentoy no

proporcionaran el nivel 6ptimo de pmle(unn

ALMA(EMAMIENTO v 1t un lugar seco y oscuro, d paq iginal,a

entre 10°y

INSPECCION ANIES DEL USO: C fetas, desgare " etc. Si el producto
6n q 1o dafiado. Pongase (0

garantizar |a higiene.
VIDA UTIL: Debido a la naturaleza de o moter s wifsacos en e producto no puede determinarse a vida (il el producto, ya
que se verd afectado por muchos factores, como las condiciones de almacenamiento, el uso, etc.
:ulnAnos Y MANTENIMIENTO: €l usuiario es el inico responsable de enviar el producto a proceso dellavado mecérico después de su
el product afe Para cuidar

su pmduuq Io acl aguafiiay a

onforme a 6 focal.
€l guante contiene goma natural que puede provocar alergia.

un s No utilizar
to con Ejendals.

Para obtener ms infor
SIN LATEX Osi X no

KAsuTUSjuHIseD - KATEGOORIA 11 ET
UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevatjuhendlt hoolikalt. . :“ST“V“SD‘“‘“‘"S""’"

ww.ejendals.com/conformity

PIL Us 0= inidivi X= Ei esitatud testmeetod
palnug indadisin & matea ks soid
Hoiatt vajalik kaitse EU 2016/4

kammasememu-es Pidage siiski meele, et ikskiiskukai eitaga tuleks alat tegutseda
ettevaatlikult.
EN388:2016 A.Kul Min. 0; Max. 4 MEHAANIL Kaitsetaset

8. Lotkeicindius. Min. 0 Max. 2 mobdetakse kinda peopesa piirkonnast. Hoiatus! Kahe- v6i

D. Torkekindlus Min. 0: Max. 4

Eehﬂlg(gi(?sdéu?s) TOM Min. A; Max. F ‘toimivust. LG

_ ‘samal ajal kui TDM I5i
Fhonuseiatse  petabiug Vi Ksitleda vordustulemusena. Kindaid e tohi kasutadalikuvate:
ABCDEF mehaanilste seadmeosade laheduses.

EN511:2006 Omadus KAITSEtase  Hoiatus! EN 511:2006; kui kinnas koosneb erinevatest osadest,

A. Vastupidavus killmale Min. 0;Max. 4 mis pole jaddavalt ihendatud, kehtib toimivus- a kaitsetase ainult
B. Vastupidavus kokkupuutele tervikule. EN 511: Sobiva kinda valimisel peab olema ettevaatiik ja

killma pinnaga Min. 0; Max. 4 kaaluma maksimaalseid riske, millega kasutaja kokku puutub, Kui
C. Veekindlus. 0 (Puudulik); - kinnas ei ole veekindel, vdib kinnas kaotada mrjaks saades oma
1(Piisav) _isoleerivad omadused. ENSL1.2006 Lisa 8 tabels 8.1 on toodud

ABC ingimustes

t
vajaliku soojusisolatsiooni vahel, EN342:2004 Lisas B toodud tabelis on toodud selised nsidisandmed

MAARUSELE (EL) 10/2011 JA 1935/2004 TAPSUS-

TUSELE. Kdik toiduainetele sobivad kindad/kitised ei
pruugi sobida igat liki toidule. €t teada saada, millise
toidu jaoks vib kinnast/kitist kasutada, lugege toidu

QIF SOBILIKUD TOIDUAINETE KAITLEMISEKS VASTAVALT

saamiseks vdtke iihendust Ejendalsiga.
Kinnas on eriotstarbelise t68
- niiteks detailsust eeldavate
% ) koostetdéde - lihtsustamiseks
[/ standardsest kindast liihem,

EN 420:2003 + )
Liikuvustest: Min. 1; Max. 5
SOBIVUS JA SUURUSED: KGik suurused vastavad mugavuse, sobivuse ja \ukuvuse osas EN 420, zuos‘Al 2009 standardie,

kui esilehel pole margitud teisiti. Kui esikiiljel on toodud lihikese
eeldavate koostetoode - intsustamiseks standardsest kindast Iihem. Kandke amun sobiva suurusega pitic Liiga l6dvalt vai pingul
olevad tooted piiravad likumist ja ei paku optimaalset kaitset.

deaalsed on kuivas N

L)
hemikus +10° - +30°
KONTROLLIGE ENNE KASUTAHISI' Veenduge et kindal poleks auke, pragusid, renendem véirvimuutust jne. Kui toode on kahjustatud

higieeniiseks kasuum\seks regu\aalse\l vilja.
t6ttu ei saa toote eluiga tapselt marata, kun o mitmed

tegurid nagu hmunnglmused kasulus ine.
PUHASTAMINE |

p prastigat kuna tundmatud
kilmas.

uees 3 iputaca totemperatuur il kuvama
KASUTUSELT KORVALDAMINE: Lah(uva\l kahallkes( keskkannannuelesv_

tud Zivad p Kid
Ejendalsiga

iimnemisel.
e sisaLpA LaTeksiT  [Jian (el

HASZNALATI UTasiTAs - 1. KATEGORIA
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPIA

A termék hasznélata eldtt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitasokat. :E“E'-GJ“’S“' NYILATKOZAT

dals.com/conformity

APIKTOGRAMOK 0= Aminimali alatt az adott veszélyre X=Nem tesztelték, vagy a vizsgalati
modszer nem volt megfeleld a keszty (i kivitele vy anvag: szempontjabel

Figyelmeztetés! €2t a terméket a EU 2016/425 3 iztositdsdra tervezték, melynek

Arra azonban mindig gondoljon, hogy a PPE egyik e\emz sem ny(jthat telj rt mindig ha kockdzatnak

van kitéve,

assal szembeni ellenllds Mi
4 Sn ii6salardss
mbeni ellendilss
El\ﬁ Sssal rembem ellendiiss TOH M, Ao max. F feltétienil
N itz A vigislisg szt srn etz tompus
Fiedes alen vedelem P=Megfelelt ében a Coupe-teszteredmények tjékoztats JE\Ieguek

EN388:2016 A. Knpasallnszg Min.0;max. 4 VEDGKESZTYU MECHANIKAI KOCKAZATOK. A védelmi
B.V: 0 max. S i i tenyér i i

382
EX

ABCDEF

Al i 6 é 6 pek Kizeleben

EN511:2006 Tusidonsée 65! EN 511:2006: ha  kesztyt észekbo
A. Araml6 hideg Min. 0; max. 4 &ll, melyek nincsenek
8 Erintkezihideg  Min. 0:max. 4 ésavedelem csakatees egységre vonatioznak. EN siL;
C. Viz behatoldsa 0 (nem IEIEIK A fel
meg); 1 (megfelelt)
il it ke égét Az ENS11 Bmelléklet B.1.
ABC i 6 parame Vizsgalatok éseket alapit éterek ésa

tablazataban
11] A 10/2011 €S 1935/2004 SZAMU (EU) SZABALYOZAS
'SZERINT ELELMISZERREL VALO ERINTKEZESRE
ALKALMAS. Elsfordulhat, hogy az élelmiszerekhez
alkalmas Bsszes keszty(i/alkarvéds nem alkalmas
en élelmiszertipushoz. Ha tudni szeretné,
hogy a keszty(i/alkarvéds milyen élelmiszerekhez
hasznalhato, olvassa el az élelmiszer-megfeleldségi
nyilatkozatot. Tovabbi informacickeért vegye fel a
kapcsolatot az Ejendals vallalattal.
2ty egy szabvanyos
K ) keszty(inél rovidebb, hogy
”,

ényelmesebb legyen kiilsnleges

célokra valé haszndlatndl - példaul

€N 420:2003 + A1:2009 VEDﬁKESZTVIJ ATAU €S VIZSGALA
Uiligyességi teszt;Min. 1; m

e Gsszes méret az kényel igyesség
szempontjébel, ha nincs més feltintetve a cimiapon. Ha a rovid modell szimbdluma thaté a clmlapun akkor a kesztyi egy

legyen munkandl,
Csak megfeleld méretii terméket hasznaljon. A il laza vagy til szoros termék korlitozza a mozgasban, és nem biztosftja az optimalis
védelmi szintet.

TAROLAS €S SZALLITAS: Ided rolands +10°C és +30°C kdzdtt.
ELLENORZES HASZNALAT ELOTT: Ellendiizze, hcgy a keszlyun e thaton e \yukak repedesek szakadasuK szinelvaltozés stb. Ha
a termék megsérl, akkor NEM ny Gjt , ezért meg \euuem

egy keszty(t viselj 8! \el higiénikus hasznalat érdeke ke
ELTARTHATOSAG: A termékné nacendl anyagok természetébél adodsan a(ermek élettartamat nem Iehe( megha&amzm mivel
s24mos tényezGrek lesz it mint padaultrolss ordimények, haszndlat
felelgsséget valla\ s termék haszndlat uténi mechanikus mosésaért, mivel

1 ka 2 Javasoljuk, hogy a
terméket sa érdekd tse 4t hideg vizben, majd i omérse
ARTALMATLANITAS: A helyi kbmyezetvédelmi szabilyozasnak megfelelgen.
Akesayl természetes gumit artainaz amely alergidt olozhat

lyek allergids reakcidk potencilis kockdzatat &k Taléraske-
egyE‘ | i |

LATEXMENTES |:| IGEN. |z| NINCS.

1sTRUZIONI D'USO - CATEGORIA 11 IT
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE
i ioni oril i tili DICHIARAZIONE DI CONFORMITA|
Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto. L wwejen dals com/conformity
SPIEGAZIONE DEI PTTOGRAMMI 0= Al i ivello minimo di ioni per il pericolo individual
| metodo di ione oil materi
Attenzione! Q é EU 2016/425, con i livelli dettagliati di
&ingradodi

prendere precauzioni quando si & esposti a ischi

EN388:2016 A. Resistenza allabrasione Min. 0; Max. 4 ‘GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL. |
8 Resistenza al tagho Ga lama Min: 0, Max. 5 el i protesi surati
Resistenza allo strappo Min, 0 Max. 4 e e  sone
. Resistenza alla perforazione M 2 erig
B RSl tenza 21 oo da fams TOM Min, At Max. £ €N 388201
EN 15013997
- Protezione da impatto P=superato Perlasmussatu e st resserea gl
ABCDEF testdi
ressenza sl oo TOM &1 flatodiferinento delaprestadane Non
i
con partinon protette.
EN511:2006 Proprieta prestazioni - Attenionel N 51112006 sl guanto & omposto da prt separate
A. Freddo convettivo ;Max. 4 che non sono interconnesse in modo permanente, i livelli i prestazioni
B Fedda g contatto. Min 0:Max4 el protzionevalgono sl per finseme completo €N SLL i deve
c ione acqua 0 (i gliere il in
i Gellutente-Senons
il guanto pub perdere e sue proprieta isolanti se bagnato. La ENS11:2006 annesso B tabella B mostra var
ABC  parametri da prendere in Gl studi o questiparametric el

diisolamento termico protegs difreddo. La
& un esempio di tali dat
er ADATTO AL CONTATTO CON GLI AUIMENTI SPECIFICATI

NEL REGOLAMENTO (UE) 10/2011 € 1935/2004,. |
guanti e le manichette adatti per il trattamento degli
alimenti potrebbero non essere adatti a tutti  tipi di
alimenti. Per sapere per quali alimenti & possibile uti-
lizzare il guanto/la manichetta si prega di consultare
la Dichiarazione di conformita alimentare. Contattare
Ejendals per maggiori informazioni.

11 prodotto é pits corto di un
guanto standard, al fine di
migliorarne la comodita per
1/ scopi speciali, ad esempio lavori
di montageio i precisione.
:2009 GUANTI DI PROTEZIONE - REQUISITI GENERALI E METODI DI PROVA

X.5
e non dlversamer\(a mm:am nella prima pagina, tutte e misure sono conformi alla €N 420,2003+A1.2009
sulla g il simbolo di il prodotto & pils corto di un guanto
standard, al fine di migliorarne la comor it pe sco p S mpio lavori i montageio di precisione. Indossare solo prodotti
della taglia corretta. | prodott troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e non forniranno il livello ottimale di protezione.

: Le condizioni di inato ideali sono in un buio nella confezione
originale, tra +10°C e +30°C.
CONTROLLARE PRIMA DELL'USO: Verificare che i fori, i . Seil prodotto
, NON fornira la p i Indossare (o

silars) i guant uno alla vola, Per un utiizzo gienico, sostitue regolarmente i guanti

DURATA DI CONSERVAZIONE: L natura dei materiali che
. in quanto verra fattori, qualile condizioni di cnservazore, m utilizzo, ecc.

CURA Tutil é

sconosci f relativi Perla cura del prodotto, rac-

i
SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientalilocali,

ALLERGENI: Q o P llergiche. Non usare in
aso 3. Per maggiori jendal
SENZA LATTICE [l X no

NAUDOJIMO INSTRUKCYA - II KATEGORIJA

UGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE

Pradédami naudoti $j gaminj, atidZiai perskaitykite instrukcija. f';wejfngfgﬂ:‘}fmwmw

iau, negu

metodas netiko pirstiniy modeliui, medziagai

pejimas! s gaminys i rektyva EU 2016/4 i ) tksliusfo
ite Zemiau. Vis délto turite. kad joks AAP Ske todeél

atsarg:am kai egzistuoja rizika.

EN388:2016 A Atsparumas trincia i, O; Maks. 4
B. Atsparumas jpjovimui Min. 0; M:
€ Atsparumas plysimui Min a s &N
D. Atsparumas pradrimui Mi
€ Al?ammis Fiovimar TOM i, Ac ks, £ nebitinal rodo Borinio siuoksnio charakteristkas. Atlekant
CcouP

APSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos

EN ISO:
psauga nuo smigiy, P=Tinkama i A tostas yra

ABCDEF 5

I

EN511:2006 Savybé Savybés ¢ 511:2006; sudaro atskiros dalys, kurios

A. Konvekciniam 3aléiui Min. 0; Maks. 4 néra viena nuo kitos neatskiriamos, charakter i ir apsauga

B. Kontaktiniam 3alciui Min. 0; Maks. 4 galioja tik visam komplektui. EN 511 Ypat atidziai reikia rinktis tinkamas

C. Vandens skverbimuisi 0 (netinka);  pirstines, esant maksimaliam pavoji. Pirstines suslapusios gali netekti

ka) sauo zoliaciy savybiy jos néra atsparios vandemm ENS11:2006 B

ivairts parametrai, tam tkras sasajas tarp

ABC sw parametry i Slumines zolacios Iygmens, reikalingo apsaugotinuo e s 20008 priedo lenteléje

pateiktas tokiy duomeny pavyzdys.
|r TINKA SALYCIUI SU MAISTU, KAIP NURODYTA REGLA-

@

MENTE (€5) 10/2011 IR 1935/2004. Ne visos salyiui

su maistu tinkamos pirstinés / rankovés gali tikti

salyiiui su visy risiy maistu. Norédami suzinoti, su

kuriais maisto produktais gali liestis pirstiné / rankove,

2. Maisto produkty atitikties deklaracila. Daugiau

informacijos gausite, susisieke su Ejendals.

iStiné trumpesné uz

standarting tam, kad teikty

patoguma tam tikomis salygomis,

pavyzdiui, atliekant smulkius

surinkimo, montavimo darbus,

EN 420:2003 + A1:2009 APSAUGINES PIRSTINES. BENDRIEJI REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI
Sty mil stas: Min. 1; Maks. 5

Visi dydziai atitinka EN 420:2003+A1: , tinkamumoir pirs Jeigupimame

=d

@

TINKAMI DYDZI
Pyl néraiap nurocyta sinbols ta 1 iStiné umpesné uf standarting
tam, kad i itliekant ontavimo darbus. Dévekite tik tinkamo
i Losvosorper Stinés varzys judesius i apsavgos.

: Geriausia ir tamsioje je nuo +10° ki +30°C.
A : o i i
& 2 Higien

sumetimais pirstines keiskite reguliaia,
TINKA naudojamos medzi i iko, nes jam jtaka daro jvairtis
velksniai, puz, laikymo salygos, naud tt
PRIEZIURA i % produkt z % 2

ey iiekant u iSaltame

vander\we ir dziovinti pakabinus ant virves kambario temperatroje.
ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos jstatymus.

Nenaudokite,jei oda labai jautri Daugiau

informacijos gausite, susisieke su Ejendals.
BE LATEKSO Orare  XIne
LIETO3ANAS INSTRUKCIJA - Il KATEGORIJA
LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
I www.ejendals.com/ conformity
X=nav

Pirms izstradajuma lietosanas rapigi |z|aswet 3o instrukciju.

PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimala Tpasibu fi
fesniegts testasanai,vai ar testésanas metode nav piemerota cimdu uzbivei vai materialam

€U 2016/425, precizi acijas ipas ir
noraditi zemak. Tomer nemiet Vérs, ka dividudla dzibu, tade), saskarot

arrisku, i aievéro piesardziba.
€EN3882016 A Nodiumiztuba . Min, 0; Maks. 4 CIMDI AIZSARDZIBAI PRET MEHANISKIEM RISKIEM.
B. Noturiba pret iegriezumiem Min. 0; Maks. 5 tiek méiti cimdu
5 ’x,“’,‘l“’,-"ﬂ Pt “xi‘,‘".‘),e;';‘"’f"’,;,g E’“,'ﬁ'k 4 . Bridinajums! Divu vai vairaku slanu cimdiem vispariga
€ Notuna pret iegriezumiem DM s ks £ O 3602016 Kiasifikicija ne vienmér atspogulo ar&ja
ENIS013057) o eniom PoAtbist siana ekspluatacias paSibas. Notrulinasanai pagriesanas
P pretosanas spéjas testa laika, izturibas testa rezultati r tikai
ABCDEF orienté it testes: i aud argries:

cimdus nedkst o bikus kstgem elementiem v eicemar
neaizsargatam dal

EN511:2006 Ipasiba Ekspluaticijas Tpasibas
A. Visparéjs aukstums Min. 0; Maks. 4
B. Tiess aukstums Min. 0; Maks. 4 fimen attiecas tikai uz visu salikto zstra
iiksanas 0 (nezid.); 1 (izd.) mmom izvélel, nemot véra
s

S11:2006 ja cimdi sastav Skam dajam, ke

imer

Szsribaketos apsta a8 taula i nigts ad datpemers
IZMANTOJAMS SASKARE AR PARTIKU SASKANA AR
REGULU (ES) NR. 10/2011 UN 1935/2004. Visi cimdi/
piedurknes, kas ir piemérotas darbibam ar partikas
produktiem, var nebit piemérotas darbibu veiksanai ar
visu veidu partikas produktiem.Lai uzzinitu, ar kadiem

ktiem var izmantot 5

skatiet partikas atbilstibas deklarciju. Lai uzzinatu
vairak, sazinieties ar uznémumu "Ejendals”.
/7 3\ Smdi i sakipar standarta

1 cimdiem, lai nodroginatu komfortu
W'mmm mérkiem, pieméram,

precizas montazas darbiem.

[ : ; I cimdu, tas
var zaudet izolejosas fpasibas. Standarta ENSLL: zons elkuma B abua B noraditi vairaki paramem kas i janem
ABC fimen, k

—=

+A1:2009 IMDI - VISPARIGAS i €S METODES

Pirkstu kustiguma tests: Min, 1; Maks. 5

1ZMERI UN TO IZVELE: 3 vien pirmaja lapa nav nora adak, visi izméri 2009 attieciba uz
komfortu, atbil un Sinasanu. Ja pirmaja lapa i i swmboli tad cimdi r Tsaki par standarta

cimiem, a paleintu komfortu fpasiem mérkiem, ieméram, recizas montazas darbiem.Jvalkspiemerta zmérafzstradsums.
Parak vargl vai parak ciesi izstradajumi
UZGLABASANA UN TRANSPORTESANA: lauzglaba $3ush un tumSa vietd oriindlai epakolums, temperatixBno +10° ide +30°C
PARBAUDE PIRHS UIETOSANAS: Parbaudiet, vai cimda nau caurumu, piaisu, pisumu, krasu izmainu un citu bojajumu. Ja zstradgjums
tiek bojats, tas untade) i jizmet nedrikst. Valkiiet

cimdus pa vienam. Higiéniskai lietosanai regulari nomainiet cimdus,




L : Saja 3 izmantoto
kmé daudzi faktori, pieméram, glaba taK)i
fetotajs ir pilniba atbildi =

nozimé to, ka 87 produkta kalpoanas laiku nevar noteikt, jo to

mazgasanai péc lietosanas, jo nezinamas
s fimen._ produktu, lesakam to skalot

vielas lietoganas laika var
auksta Gden un Zavét istabas temperatra.
&S 3 ar vietjiem
imds satur abiso kautuky kasvar it el
RGE

PlelennmnlkoNseanf : P St za poddanie pr praniu po

je uzytkowania | wplywat noci produktu
Wi celochpeegnac ph Zimne] wodze i P pokojowej.
UTYUZAQA: @lnymi naturalnego.

De handschoen beat nauumubber dat alerel an veroozsken

alergiczne], W przypadku
nalezy zaprzestac informacji prosimy o

s izstradajums var saturet vielas, kas var izraiTt alergiskas reakcjas. Nedrkst et a ir
pazimes. Lai uzzinatu vairak, sazinieties ar uznémum “€jendals’”.

NESATUR LATEKSU []1A XIne

GEBRUIKSAANWI)ZING - CATEGORIE I
ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. CONFORMITEITSVERKLARING
b www.ejendals.com/conformity
X=

VERKLARING VAN DE PIC 0=0nder het
Niet onderworpen aan de test of testmethode is niet geschikt voor het ontwerp of materiaal van de handschoen
Dit product te bepalen die 2016/425
hieronds Houd echter atid n g geen enkele PBM-item volledige
bescherming kan bieden en dat altij fisico's.

EN 388:2016 A Slijtvastheid lin. lax. 4 BESCH HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S.
C Snij w!evs(t?‘ndd ax. 5 i
Scheurvasthei
D. Perforatieweerstand foor twee of
EE. gweerst;;!d TOM  Min. A7 Max F meer lagen geeft d
3 o ig weer. Door het bot
S Rokbeschbming  P=Geslaagd o nier
ABCDEF terwijl de TOM
is dat dient als revererme (Gebruik deze handschoenen niet in de buurt van
EN511:2006 Eigenschap Prestatie ‘Waarschuwing! EN 511: 2006: als de handschoen bestaat it
A Convactiekoude  Min. 0 Max. 4 losee delen et pesmanent met konr 2 verbonden, geden

B. Contactkoude Min. 0; Max. de prestatieniveaus en de bescherming alleen voor de complete
C Waterpenetratie O (Niet voldaan); constucteEN SLL Wees zorguuds i et Kezen van e iste
joldaan)
Indien niet waterdicht kan de handschoen zijn eolrende Ligenschappen cerlozen s natorct ENS1L
ABC 2006 Bijlage B tabel B toont Onderzoeken hebben
ies aangetoond niveau vereist is voor

bescherming i koude. De tabel n biage 8 van EN342:2004 s een oorbesidvan dergelijke gegevens.
‘GESCHIKT VOOR CONTACT MET LEVENSMIDDELEN
‘GESPECIFICEERD IN VERORDENING (EU) 10/2011

EN 1935/2004. Niet alle handschoenen/mouwen
die geschikt zijn voor levensmiddelen, zijn mogelijk
geschikt voor alle soorten voedsel. Om te weten
voor welk levensmiddel de handschoen/mouw mag
worden gebruikt, raadpleegt u de Conformiteitsverk-
laring Voedsel. Neem contact op met Ejendals voor
meer informatie.

De handschoen is korter dan een
standaardhandschoen, teneinde

het comfort te verbeteren voor

bijzondere doeleinden - bijvoor-

beel b fin montzgewerk

o

—_=

NS

N
Vmgervaardvghevds\est‘ Min, 1; Max. 5

PASVORM EN MATEN: de norm EN IS0 EN 4, 3+A1:2009 voor comfort, pasvor als
deze zaken niet worden toegelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte model wordt weergegeven op de voorpagina, is
de handschoen korter dan een standaardhandschoen, teneinde het comfort te verbeteren voor bijzondere doeleinden - bijvoorbeeld
b fijn montagewerk. Draag alleen de producten in een geschikte maat. Producten die te los of te strak zitten, beperken de beweging
bieden niet het optimale beschermingsniveau.

OPSLAG EN TRANSPORT: De producten kunnen het beste worden opgeslagen in d plaats, in de

verpakking tussen +10% +30°C.

INSPECTIE VOOR HET GEBRUIK: Controleer of ten, barsten, sch vertoont. Indien
het product jedt het NIET de opt moet het: Gebruik nooit een beschad
pmﬂu(( een uit) gelmatig voor hygiénisch

FOUBGAARHEIDSDATUM: D acrd vn de materisen e it product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van it product niet
o worden nepald angeden deze beoed wordt doo vele factoren zcals opslagonstandigheden, gebrk enz.
De gebruiker draagt alleen de rhet
product i ludens het gebvmk
product te verzorgen, rad

en aan een waslijn te
drogen bi kamertemperatur.

VERWIJDERING: \lolgens de plaatselijke milieuetgeving,

De handschoen bevat natuurrubber dat allergie kan veroorzaken

ALLERGENEN: Dit product isi es kunnen vormen. Niet gebruiken in
geval van tekenen r meer t op met Ejendals,

LATEX VRI] Oves Xl ceen

INSTRUKCJE UZYTKOWANIA - KATEGORIA 11
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczytaé  DEKLARACJA ZGODNOSCI
ponizsze instrukcje. T wwwejendals.com/conformity
S nosci ochrony znajduje sig ponizej minimalnych wymagan dla okreslonego
zagrozenia. X i
Ostrzezenie! Produkt tak, aby zapewniat 4 6], 2g0dnie 2
2016/425. Nalezy. ]edmk etat, & hrony,
zenia nalez, howat ostroznosc.

N ass 2016 A ﬂdpamns na scieranie Min. O;Max 4 Remmcs CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI MECHANICZNYMI.
pornode na przeciecle M 0 Hax.

2 pia i ”ﬁ’;,f,, Ostrzesenie! Diarekawic 2 ia bkikoma varstuaniogina
dporn m;rxulg:li a TOM Min. A
i PN S0 TH55) it 16 e T

. Ochrona przed uderzeniem o o i ik Coup”
ABCDEF natormiast

TOM Rekan

EN511:2006 Wiasciwosci Poziom  SKUTECZNOSCI Ostizesenie! EN 511:2006: jezeli rekawice skiadaja sie z ré2nych
A.Zimno konwekcyjne Min. 0; Maks. 4 elementow, ktérych nie pofaczono na stafe, poziomy jakosci
B. Zimno kontaktowe Min. 0; Maks. 4  skutecznos¢ ochrony odnosi sie do kompletnego zestawu. EN
€ Praenikaniewody _ O{takl inle) L pry tarnnym dorzerkaic ety wla poc unage
maksymalny stopiefi zagrozenia uzytkownika. Rekawica nie j
utrate wiasciwosti izolacyjnych, EN 511:2006, Zaia:zmk 5, taela .1 pokar 6ene paramety, Kisre ey

ABC uwzglednic. ji
ermicone]wymaganel o ochony w noKch temperatrocn. Tabel w 24K B oty EN 3422004 poddie
prayklady zaleznoci,
11] ODPOWIEDNIE DO KONTAKTU Z ZYWNOSCIA ZGODNIE

ZROZPORZADZENIAMI (UE) NR 10/201111935/2004.

Nie wszystie rekawice/rekawy oznaczone jako

odpowiednie do kontaktu z zywnoscia nadaja

sie do kazdego rodzaju produktow spozywczych.

Aby dowiedzie sig. z jakim rodzajem produktow

spozywczych mozna stosowat dan rekawice/rekaw,

nalezy zapoznat sie z deklaracja zgodnosci dotyczaca

kontaktu z 2ywnoscia. W celu uzyskania dodatkowych

informacji, prosimy o kontakt z firma Ejendals.

Rekawica kiotsza od rekawicy stand-

ardowej, przeznaczona do zastosowar

w specialnych; zapewnia wigkszy kom-
fort podczas wykonywania na przyktad
recyzyjnych prac montazowych.
EN 420:2003 + A1:2009 REKAWICE OCHRONNE—WVMAGANIA OGOLNE | METODY TESTOWANIA
Kasyticagaarecnosc palcu: Min, 1; Maks
1 ROZMI

godne z norm:

komfortu, dopasowania zrecznasu jesel e wyjadiono nacze nia plenwszsstonie Jezelina stronie pierwszej znamme sle Soymbol

modely uskmmnej dhugosc, rekaica jest krotsza od rekaui jalnych; zapewnia
praykad prac Produkt ey nosic wy

ym rozmiarze. Zbyt uéne ¢

PRZEC | + Najlepie] cw i Inym opakowaniu, w

temperaturze od +10° do
KONTROLA PRED UZVCIEM: Na\gzy spvawdm rekawice pod katem daur, peret. roxdart przebarw\en I etsi produkt zosatusz-
kodzony, to NIE uzywa

o arhnwar
OKRES TRWALOSCI: Ze wzgledu na charakter wiym ¢jego 5 3
poniewa zalezy ona od wiel czynikow, akich jak min.wartnki prze(hnwywama i'sposcb uzylknwama

NIE ZAWIERA LATEKSU  [Jtak [X] NiE

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
DECLARATIE DE CONFORMITATE
& wwwejendals.com/conformity

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni nainte de utilizarea produsului.

EXPLICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul 3 pentru indivi i
o ; potiv "
isment! Acest p D proteciaspecficain €U 2015/425 privind echipamentul individual de
protectie, 3 jos.Cu fe protectie nu
fie complet si, prin urmare, i S o precautc i momentul expunet a s

€N388:2016 A Rezistents a abraziune Min, 0: Max. 4 MANUSI DE PROTECTIE TMPOTRIVA RISCURILOR MECANICE.
isten . 0; Max.

i3 3 porane

E. REZISlen(i & 1201 flectd ir
e 15013507} tin
- Protectie [a impact P=Reusit rezistent3 a tiere, rezultatele testului Coup au doar rolindicator,
ABCDEF i timp ce testul TOM de rezistent Ia taiere este rezultatul de

elementelor mobile sau a utilajelor cu piese neprotejate.
EN'511:2006 PROPRIETATE PERFORMANTA Avertisment! EN 511:2006: i cazul in care manusa
A.Rezistent3 la frig de convectie Min. 0; Max. 4 sunt
B. Rezistent3 la frig de contact  Min. 0; Max. 4 permanent, nivelurile de performants si gradul de protectie
C. Permeabilitate la apa O (Respins); 1 (Admis) se aplicé doar n cazul ansamblurilor complete. EN 511
Alegeti cu atenti ten func ima a utilizatorulul. Dacé nu este impermeabil,
manusa isi poate pierde proprietsfile de izolare daca este uda, EN511:2006 Anexa B tabelul B.1 contine diferiti
ABC  parametri care trebuie luati in considerare. Studiile au indicat anumite corelatiintre acesti parametri i nivelul de
izolatie termica necesar pentru asigurarea protectiei in condifii cu temperaturi scizute. Tabelul mentionat n Anexa
B1a EN342:2004 constituie un exemplu de astel de date.
er ADECVATE PENTRU CONTACTUL CU PRODUSELE

AUMENTARE SPECIFICATE IN NORMELE (UE) 10/2011

511935/2004. Nu toate manusile/manecile destinate

manipulirii produselor alimentare vor fi potrivite

pentru toate tipurile de alimente. Pentru a afla

pentm e pmdus alimentar pot i utilizate manusile/
an sultati Declaratia de conformitate privind

wndusele imentare Contactati Ejendals pentru

informatil suplimentare.

Manusa este mai scurts decat

ménusa standard pentru a

spori confortul pentru utilizari

speciale - de exemplu, lucrari fine

de montaj.

N>

DE PROTECTIE - CERINT | METODE DE TESTARE
Tes(pnvlnd dexlem:lu degetelor: Min. 1; Max. 5

i fortul, potrivirea si

13 EN
daci nu se explicd pe prima pagind. \n (zzul in care simbolul privind modelulscurt este inicat pe prima paging, manusa
anusa - de exemplu, lucrari fine de montaj. Purtati
prea gl sau p

dexteritatea,
estemai

doar pr
nivelul optim de protectie.

st in condifii uscate s i ambalajul original, la temperaturi
cuprinse Tntre +10° i +30°C.

VERIFICARE I i dificsi ale culorii etc i
procusul este detrionmt acesta N va ofei roece ptmas Nu i niciodats Punefi(sau
scoatet) manusile una céte na. inlocuifi manusile in mod regulat pentru utilizare igienicé.

PERIOADA DE VALABILITATE: Nattra materiallor utlzate i acest produs face mposibils determinarea durate de viat3 a acestui
produs, deoarece aceasta va i afectats de mulfi factori,

3 4 dupd deoarece
n izari s pot afecta 3 ale pr Pentruaavea
[ legislatia nconjurd
anusil fuc natural lergi
ALERGENI: Acest itui un i alergice. Nu utilizati produsul
incaz Conta

FARA LATEX Ooa Xnu
POKYNY NA PouZiTIE - KATEGORIA 11

PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU

Pred pouzitim tohto produktu si pozorne precwtajte tieto pokyny "J:ﬁ;':"j:fi::?;“mw
6 censtvo X = Nebolo

VYSVETLENIE PIKTUGRAHO\/ 0= Pod minimdlinou drovri

podrobené testovacia metd 4 Al rukavice

Varovanie! Tento produkt vnorme EU yi trovi nosti
uedenmi izSe Nezabicate viak, 2 Hadna plodka osobnych ochvannych prostriedkov nemoze poskytovat dpind ochvanu api
vystavent rizikam je nutné vZdy dodrZiavat opatrmost.

€N 388:2016 A. Odolnnsl voti odrenindm Min. 0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI
8. Odoinust ‘"’z“ prerezaniu hin. 0: 112X. 5 RIZIKAMI. Uroune ochrany st merané v oblasti dlane rukavice.
5 o Vo o oM 0 Fex 4 _ VarovanielV prpad rukavic s dvoma alebo vacerymi vistvari
€. Odolnost' voti prerezaniu TDM Min. A; Max. d 3 Klasifikicia EN i g
{ENIso13097) P
Ochrana pred nérazom P=Uspesny priechod P bt
ABCDEF prerezaniu TOM.
EN511:2006 Viastnost' Vykonnost'  Varovanie! EN 511:2006: ak sa rukavica skladd zo samostatnych
A.Konvektivny chlad ~ Min. 0; Max. 4 Casti, ktoré nie st trvalo spojené, uvedené trovne vykonnostia
B.Kontaktny chlad  Min.0;Max. 4 ochrana platia len pre Gplne zostaveny produkt, EN 511: Pri vjbere
C. Prienik vody 0 (Zlyhanie); 1 (Uspech)  spravnej rukavice vzhladom k maximalnemu vystaveniu pouzivatela
zachovévajte opatrost. Ak nie je rukavica vodotesnd, mdze prijej namotenf dojst k strate izolatnych viastnosti.
Norma EN511:2006, dodatok B, tabufka B.1 znazorfije rozne parametre, ktoré je nutné zohfadnit. Stidie
ABC  preukézali existenciu istych vztahou medz tymito parametrami a tiroviiou tepelnej izolécie, ktord je potrebna
na poskytovanie ochrany v chladnom prostredi. Tabulka uvedend v dodatku B normy EN342:2004 predstavuje
priklad takychto tdajov.
Q" 'VHODNE NA STYK S POTRAVINAMI UVEDENYMI V NAR-

i akje

IADEN (EU) 10/2011 A 1935/2004. VSetky rukavice/
rukévy, ktoré st vhodné na manipulaciu s potravinami,
nemusia byt vhodné pre v3etky druhy potravin.
Informécie o tom, s ktorymi potravinami sa konkrétne
mkavv:e rukavy mi ivat’ najdete v prislusnjch

edpisoch a nariadeniach tykajicich sa materidlov a
predmemu uréenych na styk s potravinami. Pre dalsie
informacie kontaktujte spoloznost’ Ejendals.
Rukavica je kratsia ako bezna
ukavica, aby poskytovala

w lepsie pohodiie pri pouiti na
osabitné tely, napriklad pri
jemnej montsznej praci.

€N 420:2003 + A1:2009 OCHRANNE RUKAVICE - VSEOBECNE POZIADAVKY A TESTOVACIE METODY
Skiiska obratnosti prstov: Min. 1; Max
MERANIE A URCENIE VELKOSTI: Vetky dpovedaii norme 2hladiska pohodia, velkosti a
obratnosti,ak nie je uvedené inak na prednej strane. Ak je na prednej strane uvedeny symbol pre krétky model, rukavica je kratsia
akobeznd ukavica, aby poskytovalalepsie pohodie pr pouzt na osobitné ueely, naprikiad pr jemnel momazne} préci. Pouzivaite
len produkty vhodnej vefkosti. Produkty, G priis I S tesné, wblivor
optimainu trovefi ochrany.

dnom baleni pr teplote +10 - +30C

ny farby a pod. Ak dojde k
poskodeni produktu, produkt NEBUDE puskytmva( optimainu funkénost amal by byrzhkwuwany ledy nepuuzwa](e poskodeny
produkt. Rukavice si natahute (alel it
TRVANLIVOST PRI SKLADOVANI: Vzhiadom 13 viastnosti materilov pousitych v ©omto prodkte nie fe moéné eho truaniivost i,
pretoze bude ovplyvnena mrohymi faktormi, ako s podmienky sk\adﬂvama 500D pouzivania atd.

STAROSTUVOST A UDRZBA: Pouzivate!

méze

atie é i Cosa

tika fporitame vam oplachnut produkt it pi izbove teplote.

UKVIDACIA: fvou tykaju Zivotnél 3

Ruk cuk ktory mdze spo ‘alergie

ALERGENY: Tento produkt 2Ky, ktoré moz tiziko 2 hladisk: i i Zivajte v pripade
pr fals jte spolocnost Ejendals

NEOBSAHUJE LATEX []ANo [X] ZIADNY
NAVODILA A uPoRABO - KATEGORIJA 11

INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI

Pred uporabo izdelka skrbno preberlte ta navodila. IZJAVA 0 SKLADNOSTI

B wwwejendals.com)/conformity
RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0= moglivosti X= v preskus
Opozori ite, opredel] 16/4 st so navedene

Vendar pa upostevaite
morate biti ob izpostavijanju tveganju vedno previdni.
EN38B2016 A Odpornost prot obrabi Najm. a4 VARDUALNE ROKAVICE ZA ZASCITD PRED MEHANSKIMI

ornost proti prerezu Najm. 0; najv. 45 bmotju diani rokauic.
5. Dﬁl“,n,"os‘ Bt prbadu Najm, 0; naj Opozoriol Za okavice 2 ema il vet pastmisplosna
€. Qdpornost prot prerezu Najm Y0 . £
EN 15013997), e ¢z
- 2asita pred udarci P=pozitivno odpumosn na ureze so rezultati testa coupe le indikativni,
ABCDEF  medtem mogljvosti, Teh rokavic. porab

 zato

EN511:2006 Lastnost Zmogljvost Dnuxonlol EN 511:2006: e 50 rokavice sestavijene iz loenin
A. Konvekcijski mraz najm. 0; naj. 4 delov, ki niso trajno povezani, veljajo ravni zmogljivostiin
B. Kontaktni mraz najm. 0; naju. 4 ite samo za celotni sklop. EN 511: Skrbno morate izbrati
C. Vodoodpornost 0 (neuspesno); 1 (uspesno] ustrezne fokavice pri najveji zpostavljenostiuporabnika Ce
ni vodoodporna, , ko je mok i Tabela B.1 v Dodatku B k standardu EN
511:2006 prikazuje razlicne parametre, ki jih mcrale upo§levau Vraziskavah so bile ugotovljene dolocene povezave

ABC  med temi parametri in ravnmi toplotne izolacile, potrebne za zaiito v hiadnih pogojih. Tabela, podana v Dodatku Bk
standardu EN 342:2004, je primer taksnih podatkov.
1) PRIMERNO ZA STIK Z ZIVILI, SKLADNO Z DOLOGILI
E 2 r UREDB (EU) 10/2011 IN 1935/2004,

Vse rokavice/rokavi, ki so primerni za uporabo 2 vl

morda niso primerni za vse rste Zivil. Ce Zelite vedeti,
za katero Zivilo se lahko uporabi rokavica/rokav, glejte
izjavo o skladnosti za Zivila. Ve informacij je na voljo
pri druzbi Ejendals.
Rokavice so krajse od

; obitajnih rokavic, zato je pri

posebnih namenih njihova
uporaba udobneja - na primer pri
natanénem sestavljaniu. N
3+ A1:2009 €-SPLOSNE
Preskus gi rstov: najm. 1; najy. 5
TESNOST IN VEUIKOST. V6 velkost 56, for , tesnost in gibljivost,
o pojasnjeno na prvi strani.Ce je na prvi strani prikazan simbol kratkega modela, so rokavice krajse od obicainin rokavic, zato je pn
posebnih uporaba , pnmel pri site samo izdelke primerne velikosti. lzdelki,
ki 5o preve oprijeti ali ohlapni, bod I zasite.
snnnmeunmz IN TRANSPORT: Najbolje hranitiv suhem n terme prostoru v prvotni embalaZi, pri temperaturi med +101n

ikenj, razpok, raztrganin, Ce je izdelek poskodovan, NE bo

Rokavice si

] . al v rokavidi,

2a drugo, Za higiensko uporabo rokavice redno menjajte.
ROK UPORABNOSTI: Zarali astnosti materialoy, iz katerih je izdelan ta izdelek, i mogote doloiti oka uporabnosti tega izdelka, saj
nan plivajo Stevilni defavniki, npr. pogo skladiscenia, nacin uporabe ipd.
NEGAIN 7 or 0si o uporabi, saj med
uporabo onesnaijo izdelek in vplivajo na uinkovitost izdelka. Priporocamo, P hiadni vodi ipr
sobii temperatur,
ODLAGANJE: Skladno 2 lokalno okoljsko zakonodajo.

ki Y

ALERGENL: Ta izdelek , ki bi tveganje za nastanek
i Vet informacijje na it

BREZ LATEKSA [JJA X no.

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 11 TR
URUNE 02U BILGILER ICIN ON SAYFAYA BAKINIZ
UYGUNLUK BEVANI
R www.ejendals.com/conformity
fimedi veya test yontemi

Bu dirtini kullanmadan énce bu talimatlari dikkatlice okuyun.

SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = llgiitehiike icin mini inin altinda X=
eldven tasanmina o malzemesine uygun del

Uyar i, €U 7 sefoackslice Ancak
igoir kmse\ (KKE) 8 & diger yiiksek riskli
kalindiginda tedbirli davraniimasini gerektigini unutmayn,
€EN388:2016 A. Asinma mukavemeti Min. 0; Maks. 4 MEKANIK RISKLERE KARS| KORUYUCU ELDIVENLER.
B Bicak kesmesi mukavemeti Min. 0; Maks. 5 Koruma seviyeleri, eldiven ayasi bolgesinden
S V‘;‘:L",:,“J",,,“J‘,f,",fe",;f ety Min. 0; Haks. 4, imstir, Oyart Kiveya danm o atmant eiverler
Ifsik kesmesi mukavemeti TDM. Min. A; Maks. F \;m EN 388:2016 genel siniflandirmasi, en dis katmanin
EN 01550 performansini yansitmayabilir Kesim direnc testi sirasinda
matlastima icin, kupe test sonuclar, yalnizca TOM kesim

- Carpisma Korumasi P=Geger
ABCDEF

shiprekinelein akanda klanmeyn,
EN511:2006 OzEWK Uyaril €N 511 3 olarak baglantihof
A. TASIMA SOGUKLUGU MIN. 0; MAKS. 4 [
B.TEMAS SOGUKLUGU MIN. :MAKS, 4 tm kv g geer EN SLL; Maksimum s manuz ima

C.SUNUFUZU gill olaral
(BASARILI) Suya dayanikli degilse, eldiven islaksa yalitim 6zeliklerini kaybedebilir
ENS11:2006 €k B tablo B.'de goz parametreler vastirmalar

ABC  buparametreler ile soguk kosullarda koruma yalit

imi
belirlemistir. EN342:2004 standard: Ek B'de verilen tablo bu verilerin bir rnegidir.
11] (EU) 10/2011 VE 1935/2004 DUZENLEMESINDE
UIRTILEN YIYECEKLERLE TEMAS ICIN UYGUNDUR. Gida
in uygun olan tiim eldivenler/kolluklar, her
tiirlii gida icin uygun olmayabilir. Eldivenin/kollugun
hangi gida maddeleriyle kullanilabilecegini 6grenmek
in litfen Gida uygunluk beyanina bakin. Daha fazla
bilgi icin Ejendals
ince montaj isci
; amaglar icin konforu artirmak

a§maciyla eldiven, standart
bir eldivenden daha kisadir.
. "

ER VE TEST YONTEMLER]

Parmak becerisi testi: Min. 1; Maks. 5

ELE OTURMA VE EBAT: Ttim boyutlar, rahatli, ele oturma ve beceri agisindan 6n sayfada agiklanmamissa EN 420:2003+A1:2009
standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli gortiliyorsa, ince montaj isciigi gbi ozel amaglar isin konforu artirmak amaciyla
eldiven, standart bi eldivenden daha kisadir. Sadece uygun ebattaki irinleri kullanin. Cok gevsek veya cok siki Grinler hareketi kisitlar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.

SAKLAMA VE TASIMA: ideal olarak kuru ve karanlik ortamda orfinal paketinde +10° le +30°C arasi sicakikta sakianir

KULLANIM ONCES| KONTROL: Eldivenlerde delik,satlak, yrtik, venk degisimi vb. olmadigin kontrol edin. Urin hasar gorise meal
korumayi SAGLAMAZ irtin kullans

agisindan eldivenleri diizenli olarak degstirn.

kosullar, kullanim vs. gibi pek cok faktérden

etkilenecegi icin bu rtinin 6mri belirlenememektedir.
BAKIM:

i iin, drin
kamaya kul Uriiniiniiztin bakimi icin, soguk suda
yikamanizi ve oda sicakliginda asarak kurutmanizi Gneriyoruz.
IMHA: Yerel cevre mevzuatina gore.
ldvenlr,dlerfye neden olablecek dogal auguk erc

LERJENLER: Bu rin, pomnswel alerjk reaksiyon riski tasiyabilecek bilesenler iserebili. Asin duyariiik belirtileri durumunda
s Daha faz

LATEKS ICERMEZ D(vEr X Havir.

INSTRUGGES DE UTILIZAGAO - CATEGORIA 11 PT
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACGES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

EN388:2016 A Resisténcia 3 abrasdo Min.O: M 5 LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS, Osniveis
RS etancia aa Corie ae B b o, Mx.
2 Resistencla go rasgaments Min:
D. Resisténcia a perftracao Min.
€ Resistencia ao corte TOM Min.
EN5013997)
. Protegdo contra o impacto P=Aprovado

geral da EN 388:2016 nio reflete necessariamente o

durante o teste de resisténcia ao corte, os resultados do teste.
ABCDEF Coup s i

N3o use estas luvas na proximidade de elementos em
iento ou de maquinas com pegas sem proteco.
EN'511:2006 Propriedade Desempenho  Aviso! EN 511:2006: se a luva for constituida por pecas separadas
A.Frio por convecgdo  Min. 0;Max. 4 que no estejam interligadas permanentemente, os niveis de
B.Frio de contacto  Min. 0; Max. 4 a protego 56 se apl
C. Penetragdo de 4gua 0 (Reprovado);  511: Deve ter cuidado ao escolher a luva correta quanto aofisco
1 (Aprovado)  maximo a que o utilizador esta exposto. Se ndo for impermedvel, a
luva poderd perder a propiedades de solamento se estiver molhada, EN511:2006 Anexo B quadro B.1 mostra
ABC aue dever s considerados. Estudos t@ tre esses parametros
para proteger des de frio. O quad tado no Anexo B da
EN342:2004 & um exemplo desses dados.
ADEQUADO PARA 0 CONTACTO COM 0S ALIMENTOS
ESPECIFICADOS NOS REGULAMENTOS (UE) 10/2011
€1935/2004. Contactea Ejendals para mais
informacges.
Aluva & mais pequena que uma
luva normal, para aumentar o
conforto para fins especiais - por
exemplo, traha\hn de montagem

@

1o

e precisi
€N 4202003 + A1:2008 LUVAS DE PROTECAD - REQUISITOS GERAIS € METODOS DE TESTE
Teste de destreza do dedo: min. 1; max.

AJUSTE E TAMANHO: Todos os tamanhos cumprem a norma EN

se indicado na pégina inical ¢ porque a luva & mais pequena
que uma luva normal, para aumentar o conforto para fins especiais - por exemplo, trabalho de montagem de precis3o. Use apenas
produtos de tamanho adequado. Os produtos que estio demasiado largos ou demasiado apertados restringitdo os movimentos e néo
fornecerdo o nivel ideal de protegdo.

€ idealment L luz,entre
mspsé&n ANTES DA UTILIZACAO: danificad e deve ser eliminado. Nunca utilize
umprocuto danificado, Clogue ou e s as uma e cada vez Suhsmua as luvas vegmam\eme para uma maior higiene.
PRAZ( ser determinada
dado que serd afetada por varigs m d a utizagio et
CUIDADOS € ‘submeter o prodi 6s a utiizagdo,

50 € podem afetar os ni mesmo,
Para cuidar do produto, fria e seque a tura amblent

ELIMINACAO: Conforme a legislagio ambiental local,
um s alérgicas. N

Contacte a Ejendals
isento pe Latex [Jsm  [XIndo

YKA3AHUA 3A ynoTPesA - KATEFOPUSA I
BWXKTE HAYANHATA CTPAHUUA 3A CNEUNPUYHA UHPOPMAUUSA 3A NPOAVKTA
AEKNAPALMS 3A CbOTBETCTBUE
NPOAYKT. www.ejendals.com/conformity

BHUMATENHO NPOYETETe YKA3aHUATA, NPEAY A U3NON3BATE TO3U

NVKTOMPAMUTE 0 = noa T3a CboTBeTHaTa HOCT X=
Hee Tec p
npeaynpexaeHme! To3u NPOAYKT & NPeAHaZHAHEH A2 OCHTYDi 3aLLIMTa B CLOTBETCTave ¢ EU 2016/425 3a AMC CracHo
NIPEACTABEHUT NO-AOY HYBa Ha PAGOTHYTE XapaKTepUCTVKW, TpAGB3 A3 Ce Wi NPEABMA, He HiMa ATIC, KOUTO OCHTYPABAT MbAHa
saumTa, 3a108a
EN'388:2016 A.YCTOAMBOCT Ha NpETpBaHe MH. 0; Makc. 4 PBKABMLIVM 3A 3ALLITA OT MEXAHIAYHM PUCKOBE.
3 nﬁ;‘;ﬂ:;gxge Hanpops3BaHe MUH. 0 MaKE. 5 Hygara Ha 3alLMTa Ce 3MEPEAT B OGNACTTa Ha ANAHTA.
B VctonangocT na paskucsane, 1, 0; Haxc,4 npeaynpexaeHue! Mpy PLKABMILI C AB3 WAV NOBENE
[ VCTORYMBOCT Ha NPOGHBaHe, MMH. ; MaKc. €N 388:201
B awmocy naReisaane rinm. & Makc. €
Coctpu npeaiery. (EN 15013997)

CAOF.M1pW 3aryGa Ha CBOVICTB Ha HOXa N0 BpeMe Ha
ABCDEF TeCTBAHe 3 YCTOMMBOCTTa Ha NPOPIBAHE PESyNTTHTE
O Coupe TecTa ca camo noka3aTeNHW, PesynTaTHTe OT
TDM TecTa 33 yCTOIMBOCT Ha NPOPS3BaHE Ce npUeMar
33 pechepeHTHM CTOMHOCTM 33 echeKTUBHOCT.
V3NON3BaATE Te31 PLKaBIUM 6AM30 AD ABMXEUIM C&

EN'511:2006 CBOVICTBO PAEOTHA XAPAKTEPUCTUKA 511:2006: ko wCToN o7
A. CTYA YPE3 KOHBEKLIAS MUH. 0; MAKC. 4 OTASAHY HYaCTU, KOUTO HE Ca IOCTORHHO MDUKDENeH eAHa Kb
6. CTYA YPE3 KOHTAKT MVH. 0; MAKC. 4 a aGOTHUTE XapaKTEPUCTUKY 1 HUBOTO Ha 3aULMTa BaxaT
B. NPOHKBAHE HA BOAA 0 (HE MO M OKOMINEKTOBaHa N3 phkapuua. EN 511 Mpit w360p
V3APXKA); 1 (M3ABPXA) P TpAcea Tenenta
Ha MAKCUMANHO U3NAIaHE Ha NOTDEBUTENS Ha PUCK. AKO HE & BOAOYCTORNMEA, NP HAMOKPSHE PHKaBILIATA MOXE
ABC  Aa3ary6u naonvpauwTe cv ceoiicTea. ENS11:2006 Npunoxerute B, B TabUa B.1 ca nokasaHy pasnsHmTe
apaMeTpw, KoMTO TPAGEA Aa Ce Cna3BaT. [1POY-BAHNSTA NIOKA3BAT, 4e ChILIECTBYBa ONpEABeHa JABUCHMOCT
W H1BOTO Ha 3alwwTa py CTya, TabauaTa, notecTena
Mpunoxerwe B Ha EN342:2004,  npuvep 33 nGA0GHM A2HHA,
er NOAXOASILLV 3A KOHTAKT C ONPEAEAEHIA XPAHI

CbINACHO PEMNAMEHT (EC) 10/2011 Yl PETAAMEHT
1935/2004. BCH4KW PLKABUM/PBKABH, NOAXOAAUIM
32 PAGOTa C XpaHWTENHM NPOAYKTH, MOXE A3 He €2
NOAXOASLIM 32 PaBOTa C BCIKH BHAOBE XPaHH. 32
A2 Hay4WTe 32 KO XPaHHTENHM NPOAYKTH MOXe
A3 e M3NON3BA PHKABHUATA/PKABET, BUKTE

3a cooTBeTCTBME
32 Xpahu. Cebpxere ce ¢ Ejendals 3a noseve
Hchopmau

s,
PbKaBYUATa € N10-KbCa OT
CTaHARPTHATa C Uen ocurypABaKe
Ha N0-BACOK KOMGOPT 32 CneuManH

Uenw - Hanpuvep 3a npeuvisia
MOHTaXHa paGora.
+A1:2009 m3mc
TecT 32 NOABMXHOCT Ha NPLCTUTE: MUK, 1; MaKe. 5
OPMA M PA3MEP: Bcyiikit pasiepi CooreeTcraar va EN 420:2003+A1:2009 3 yA0GCTEO, FORMYHA 1 NOABHXHOCT, OCBEH aKo
Ha Ha4aAHATa CTPHMUA He € NOCoeHO Apyro AKO Ha Ha4aAHATa CTDAHMLLa € U306pa3eH CUMBOALT Ha NO-KbCAA MOAEN, PEKABUUATa
€ no-xuca ot uen v noocox KomcbopT eUV3Ha MOHTaXHa
padora, IPOAYKTH, KOO Ca TBb TBbpAE CTerHaT orpataBaT

CHXPAHEHHE " vPAncnuPr Vineansn YnoB 3a CbXpaHEHUe: Ha CyXo W THMHO B ODUTUHANHATa ONaKoBKa NpW TeMnepaTypa

Mexay +10°%
NPOBEPKA nPEAM 'YNOTPEBA: MPoBEPETE A3IVI N0 PLKABMUATa HAMA AV, NYKHTVHM, CKLCBH, MPOMEHI Ha UB.Ta M AD. AKD
TPOAYKTLT € NoBpeAH TO He uan

R sere e no

PO HA TOAHOCT: (opanu eLreCrB0To 13 MaTepUAATe, USNonS3at A N FANDABITa 13 TOSM RPORVKT, POKBT My 13 FORHOCT He

MOXe A3 Gbae OnpeaeneH, ThiA KaTo TPAGBa A3 Ce UMAT NPEABIHA MHOXECTBO 0T (haKTOPW, KaTO HaPYMED Pa3ANHHUTE YCAOBMA Ha

CoXPAHEHYE, HAWH Ha M3NONIBAHE U T. H.
[

T Ha NpoAyKTa Ha
€A YoTpeGa, Tbii kaTo MOTaT A3 3aMBPCAT PeGa U A3 NOBNVAT Ha
Cuenrpuxa penop
OCTaBATe A3 V3CuXHE Ha CTaiiHa TeMNepaTypa.
+ CornacHo Mec cpena
PhKaBALATa ChABPXa YK, KORTO MOXe
ANEPFEHM: Toau NpoayKT KOWTO NPeACTaBASBAT o peakuum. He
i Ejendals.

HE CbABPXA AATEKC. [JAR [X] ke

upuTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11
POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA

1ZJAVA O SUKLADNOSTI

Pazljivo protitajte ove upute prije upotrebe proizvoda.

b wwweejendals.com/conformity
i juil

Leia atentamente estas mstrugues antes de utilizar este produto. “3"“19 DE C KTOGRAMA 0 = spod mini g x
nije ukavice
EXPLCACAO DOS PICTOGRAMAS 0= P ificado X= Nao e Zanje 728 sti i €U2016/425,
das | razinama performansi navedeni su u nastavku. Meduti K niti B e pruZi
Pk produto fol concebido para proporcionara protego especificada na EU 2016/4; ity te da uvi it izlozen rizicima
No entants de €PI qurar uma protegi que deve ter

sempre cuidado durante a exposicdo a iscos.



EN388:2016 A. Otpomost na habanje, maks. 4
B. Otpornost na rresue(ame, min. 0 maks.

€ Qipomost na trganie, min. 0 maks. 4 b 'dud

D. Otpornost na probijanje, mi

€. Otporost na presijecanje Wbt min A maks. £

(EN I50 1399: i

- Zastita od udarca, P= prolaz Fh e

ABCDEF nuzno performanse vanjskog sloja. Nemojte: upovebhavan

RUKAVICE ZA ZASTITU OD MEHANICKIH RIZIKA. Razine
Upozorenje!

Se.

dijelovima.

EN'511:2006 Svojstvo Performanse  Upozorenje! Norme EN 511 2006: ako se rukavica sastoji od
A. Konvektivna hladno¢a min. 0; maks. 4 odvoj jelova koji nisu trajno povezan, razine performansi i
A. Kontaktna hladnoca min. 0; maks. 4 zasm odnose se samo na qelakupm proizvod. EN 511: Rukavice
C. Vodonepropusnost 0 (Pad); 1 (Prolaz) trebs Korisnika
Unormi EN 511:2006, Prilogu B, tablci B.1 pnkazam s i paometi koje treba uzeti u obair.Istrazivanja su
oplinske a zastitu u hladnim

ABC  njetina Tabcau rogu  norme EN 345.5004 i jo i podataka.
1] SMIE DOCI U DODIR S HRANOM PREMA UREDBAMA

(EU) BR. 10/2011 1 BR. 1935/2004.

Sve rukavice/rukavi koji su prikladni za prehrambene

proizvode mozda nisu prikladni za sve vrste hrane.

Da biste saznali za koje se prehrambene proizvode

rukavica/rukavi mogu upotrebljavati, pogledajte

deklaraciju sukladnosti hrane. Obratite se drustvu

Ejendals za vise informacija,

Rukavica je kraca od standardne

rukavice kako bi bila udobnija za

posebne primjene, primjerice za

precizne radove sastavijanja

+A1:2009 ZAS E-OPCI Ui

Ispitivanje pokretijvosti prstiju: Min. 1; maks. 5

NS

MJERE | VELICINE: Sve su velicine u 4, 3
drukd i Ako je na prednjoj stranici imbol za kratki model, u tor je slutaju rukavica kraca od
Kako bi bila primjerice za precizne radove sastavljanja. Nosite samo proizvode
odgovarajue veliine. Proizvodi koji su preSitoki i preuski ogranicit ée pokrelivostnece pruzat optimalnu azin zaSite.
RANA | it na suhom i o ra lemveralun fzmedu +10°Ci+30°C
) ) i ju rupe, pukotine, da nisu pod
iz jave ostecenja, on NECE pruzati Stitu i stec pvmzvoa

VIJEK TRAJANJA: Zbog prirode materijala ovo proizvoda nije moguce odrediti jegov viek trajanja zato $to na njega utjecu mnogi
gimbenici kao $to su vjeti pohrane, upotreba it

janj thog Nepoznate

i tijekom upotrebe, 3
12 j vod | osUsi temperaturi,

ALERGEN: fje. Nemojte ga nak
i a vise informac

NE SADRZI LATEKS [] DA Xne




